SUPER DUTY MOD1 5.56X45 NATO SEMI-AUTO RIFLE - SUPER DUTY
MOD1 5.56X45 NATO 16" GEISSELE BBL NO MAG BLACK

Super Duty MOD1 Rifle 5.56MM Semi-Auto Rifle The Super Duty Mod1 Rifle
improves upon the renowned Geissele Super Duty with the addition of a
HUXWRX Flash Hider-QD 556 suppressor-ready muzzle device, an updated
MK16 Super Modular Rail with press-fit stainless steel Quick Disconnect (QD)
inserts, an A17 Grip that presents a more ergonomic grip angle, and a QD
Sling Mount Endplate. The SD Mod1 updates several key components that
ensure this high-end rifle will continue to offer the user unmatched accuracy,
comfort, and performance. Geissele provides the latest in weapon technology Vra
available. This rifle chambered in 5.56mm features a nanoweapon-coated
HUXWRX Flash Hider-QD muzzle device pinned and welded to an in-house
Manganese Phosphate coated, Cold Hammer Forged, Chrome Lined, 1-7 twist
barrel. Geissele barrels are High-Pressure Tested (HPT) and Magnetic Particle
Inspected (MPI). The Geissele length gas system and Geissele Super Compact
Gas Block (with bomb-proof installation) ensure reliability and optimal
performance in extreme conditions and heavy use. At your fingertip and
purpose-built for precision is the SSA-E X with Lightning Bow® trigger. The
Nanocoated, two-stage trigger features a wide-body and bow shape that finds
the perfect balance between a classic M4 trigger and a flat-body trigger. At
the heart of this rifle is the Geissele Reliability Enhanced Bolt Carrier Group
(BCG). Their Nanoweapon-coated carrier features a properly torqued and
staked, Chrome Lined, Nanocoated gas key. The Cam Pin is machined from
advanced, tool steel known as H13 which is also coated with Nanoweapon for
maximum corrosion and wear resistance. The Reliability Enhanced Bolt Carrier
Group features extended upper rails, providing greater stability and
dramatically increasing feeding reliability. The Reliability Enhanced Bolt
Carrier Group comes with the Geissele Stressproof Bolt. Made from Carpenter
158+, directly developed with Carpenter Steel metallurgists to create a
material that is cleaner and has fewer impurities. This makes our Stressproof
bolt stronger and more fatigue-resistant. The Geissele Stressproof bolt is also
forged, not machined from barstock. This allows us to optimize the grain
structure of the steel to yield a bolt capable of 5 times the life of a mil-spec
bolt. Each bolt is rigorously inspected, high-pressure tested, mag particle
inspected and Nanoweapon coated. The Super Duty lower is precision
machined from 7075-T6 aluminum and features Geissele’s Ultra Duty Lower
Parts Kit featuring our Ambidextrous Super Configurable safety and Ultra
Precision trigger guard. A high-quality mil-spec Geissele Buffer Tube with a
Super-42 in H2 buffer ensures this rifle is properly tuned out of the box.
Rounding up the package is a MK16 Super Modular Rail, that mates to the
Super Duty Upper Receiver via a center aligning tab that removes any chance
of rail rotation. The MK16 family of rails is renowned by operators for their
performance and comfort. An Airborne Charging Handle ensures smooth and
reliable operation. A Geissele Quick Disconnect (QD) Sling Mount Endplate
allows for fast interfacing of slings quipped with QD pushbutton mounts to the
lower receiver. This rugged and reliable attachment point is machined from
Stainless Steel that is finished in Black Nitride and staked per MIL STD. The B5
Systems Enhanced Sopmod Stock completes the package and an Airborne
Charging Handle ensures smooth and reliable operation. SPECIFICATIONS:
CALIBER: 5.56MM COLOR: Black or DDC LOWER RECEIVER: Super Duty Lower
Mil-Spec UPPER RECEIVER: Super Duty M4 Upper BCG: Reliability Enhanced
Bolt Carrier Group BOLT: Geissele Stressproof Bolt RAIL: SMR MK16 w/
Geissele Center Tab TRIGGER: SSA-E X w/ Lightning Bow® BARREL: CHF,



Chrome Lined, 1-7 Twist (Pin & Weld) - Geissele or Heavy Profile GAS BLOCK:
Super Compact Gas Block CHARGING HANDLE: Airborne Charging Handle
MUZZLE: HUXWRX Flash Hider- QD 556 LOWER PARTS KIT: Ultra Duty Lower
Parts Kit BUFFER: Mil-Spec 6 Position, 7075-T6 BUFFER ASSEMBLY: Super-42
w/ H2 Buffer STOCK: B5 Systems Enhanced Sopmod Stock w/ QD Enplate
GRIP: Geissele A17

Attributes

¢ Name: SUPER DUTY MOD1 5.56X45 NATO 16" GEISSELE BBL NO MAG BLACK
e Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
¢ Product no.: 430107494

e Mfr. No.: 08-395B

¢ Action Type: Semi-Auto

¢ Barrel Length: 16"

¢ Capacity: 0-Round

e Cartridge: 5.56 x 45

¢ Finish: Black

¢ Front Sight: None

e Length: NA

¢ Magazine Included: None

¢ Magazine Type: Removable
¢ Make: Geissele

¢ Model: SD556

¢ Muzzle: Flash Hider

¢ Rear Sight: None

e Stock Material: Polymer

e Weight: NA

¢ Delivery weight: 4.082kg

e UPC: 810081133579

Item details

Made in USA
US export classification: 0A506.a
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Sicherheitshinweise fur das SUPER DUTY MOD1
5.56X45 NATO SEMIAUTO RIFLE

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf des SUPER DUTY MOD1 5.56X45 NATO SEMIAUTO RIFLE von Geissele
Automatics. Dieses Gewehr wurde fir hochste Prazision und Leistung entwickelt. Um lhre Sicherheit und die
anderer zu gewahrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Verwenden Sie das Gewehr nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Gewehr immer in einem sicheren Zustand, bis Sie bereit sind, es zu verwenden.
Bewahren Sie das Gewehr an einem sicheren Ort auf, auBerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausrustung, einschlieflich Gehdrschutz und Augenschutz, beim
SchieBen.

Uberpriifen Sie regelmaRig das Gewehr auf Anzeichen von VerschleiR oder Beschadigung.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zum Besitz und Gebrauch von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Miindungsgeratsicherheit: Vergewissern Sie sich, dass das HUXWRX Flash HiderQD Miindungsgerat
ordnungsgemal installiert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.

e Abzug: Der SSAE X Abzug ist speziell fiir Prazision entwickelt. Uben Sie den Abzug nur, wenn Sie bereit
sind, zu schiefRen.

¢ GasSystem: Das Geissele LangengasSystem ist auf Zuverlassigkeit ausgelegt. Achten Sie darauf, dass
es nicht blockiert ist.

« Bolt Carrier Group (BCG): Uberpriifen Sie regelmaRig die Reliability Enhanced Bolt Carrier Group auf
ordnungsgemale Funktion.

¢ Lauf: Achten Sie darauf, dass der Lauf sauber und frei von Ablagerungen ist, um eine optimale Leistung
zu gewahrleisten.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

1. Installation des Gewehrs:

[¢]

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befestigen Sie das HUXWRX Flash HiderQD Mlindungsgerat am Lauf gemal den
Herstelleranweisungen.

Montieren Sie den Geissele Super Modular Rail sicher auf dem Oberbau.

Installieren Sie den B5 Systems Enhanced Sopmod Stock und stellen Sie sicher, dass er fest sitzt.

[¢]

[¢]

[¢]

2. Nutzung des Gewehrs:

[¢]

Laden Sie das Gewehr nur mit geeigneten 5.56mm Patronen.

Stellen Sie sicher, dass sich keine Hindernisse im Miindungsbereich befinden, bevor Sie abdricken.
Halten Sie das Gewehr immer in eine sichere Richtung, auch beim Laden und Entladen.

Nach dem SchieBen reinigen Sie das Gewehr grindlich, um Rickstande zu entfernen.

[¢]

o

[¢]



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie leere Patronen und Munition gemaR den oértlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.
¢ Bei der Entsorgung des Gewehrs oder seiner Teile beachten Sie bitte die lokalen Gesetze und

Vorschriften.
¢ Geben Sie das Gewehr niemals an unbefugte Personen weiter.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Gewehrs wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler.

Wichtige Hinweise

¢ Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.
e Uberpriifen Sie regelmaRig die Riickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Indem Sie diese Sicherheitsrichtlinien befolgen, tragen Sie zu lhrer eigenen Sicherheit und der Sicherheit
anderer bei. Vielen Dank, dass Sie sich flr Geissele Automatics entschieden haben!



Safety Instruction Guide for SUPER DUTY MOD1
5.56X45 NATO SEMIAUTO RIFLE

Introduction

Thank you for choosing the SUPER DUTY MOD1 5.56X45 NATO SEMIAUTO RIFLE. This guide provides important
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your firearm. Please read this
document carefully before handling or using the rifle.

General Safety Guidelines

o Always treat every firearm as if it is loaded.

¢ Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.

¢ Be aware of your target and what is beyond it.

e Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.

e Store firearms securely and out of reach of children and unauthorized users.
¢ Use only the correct ammunition specified for this rifle.

¢ Regularly inspect your firearm for signs of wear or damage.

¢ Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.

¢ Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure that the rifle is unloaded before cleaning, storing, or transporting.

¢ Do not use the rifle if you are under the influence of drugs or alcohol.

Avoid using the rifle in adverse weather conditions (e.g., heavy rain, snow, or extreme heat).
Be cautious of your surroundings when shooting, including other people and animals.

Do not modify the rifle or use aftermarket parts that are not approved by the manufacturer.
Be aware of the rifle's recoil and ensure a firm grip when firing.

Do not attempt to disassemble or repair the rifle unless you are a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure that you are in a safe and controlled environment before beginning installation.
Follow the manufacturer's instructions for attaching any accessories or components.
Use appropriate tools and equipment to avoid damage to the rifle and accessories.

e Make sure all components are securely attached before using the rifle.

Usage

¢ Before firing, perform a safety check to ensure the rifle is functioning properly.

Load ammunition carefully, ensuring it is the correct caliber (5.56mm).

Adjust the stock and grip to fit your shooting style for optimal comfort and control.

When ready to fire, assume a stable shooting position and align your sights with the target.
After firing, keep the rifle pointed downrange until you are ready to unload.

Unload the rifle by removing the magazine and ensuring no rounds remain in the chamber.

Disposal Instructions

¢ Dispose of the rifle in accordance with local laws and regulations.
¢ If the rifle is no longer functional, consider contacting a professional for safe disposal.



¢ Do not dispose of ammunition in regular trash. Follow local guidelines for ammunition disposal.
e Remove all accessories and components before disposal.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the SUPER DUTY MOD1 5.56X45 NATO SEMIAUTO RIFLE, please refer to
the manufacturer’s official resources for support.

Conclusion

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
SUPER DUTY MOD1 rifle. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for your
commitment to safe firearm ownership.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fucile Super Duty MOD1 5.56MM SemiAuto di Geissele Automatics. Questo prodotto &

progettato per offrire prestazioni elevate e sicurezza durante I'uso. E importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del fucile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Tenere il fucile lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Utilizzare il fucile solo in aree designate e sicure.

Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso.

¢ Assicurarsi che I'arma sia scarica quando non in uso e durante la manutenzione.
Sequire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti I'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Non puntare mai I'arma verso qualcosa che non si intende colpire.

¢ Non inserire mai un caricatore se non si € pronti a utilizzare I'arma.

Controllare sempre il caricatore e la camera per assicurarsi che siano vuoti prima di maneggiare I'arma.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi.

Non modificare mai il fucile senza consultare un professionista qualificato.

In caso di malfunzionamenti, non tentare di riparare I'arma da soli. Contattare un esperto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione del Fucile

o Verificare che il fucile sia scarico.
o Montare il calcio e il caricatore secondo le istruzioni del produttore.
o Assicurarsi che tutti i componenti siano ben fissati e funzionanti.

2. Utilizzo del Fucile

[¢]

Posizionarsi in una posizione stabile e sicura.

Controllare il caricatore e caricare il fucile.

Puntare verso il bersaglio e premere il grilletto con cautela.
Dopo I'uso, scaricare il fucile e riporlo in un luogo sicuro.

[¢]

o

[¢]

Istruzioni per lo Smaltimento
¢ Non smaltire il fucile o le sue parti in modo irresponsabile.

¢ Seguire le normative locali riguardanti lo smaltimento delle armi e dei materiali associati.
e Contattare le autorita locali per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
europeo indicato nel manuale del prodotto.



Conclusione

La sicurezza e fondamentale quando si utilizza un fucile. Seguire queste linee guida e precauzioni garantira
un'esperienza sicura e soddisfacente. In caso di dubbi 0 domande, consultare un esperto o un professionista

gualificato.



SUPER DUTY MOD1 5.56X45 NATO SEMIAUTO
RIFLE KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa SUPER DUTY MOD1 5.56X45 NATO puoliautomaattiaseen kayttdohjeisiin. Tama opas tarjoaa tarkeita
tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen kayttédn. Lue tama opas huolellisesti ennen aseen kayttamista tai
asentamista.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd ase on aina turvallisessa tilassa, kun sita ei kayteta.

Sailyta ase turvallisessa paikassa, joka on lasten ja muiden valtuuttamattomien henkiliden
ulottumattomissa.

Kaytad aseen kanssa vain valmistajan hyvaksymia lisavarusteita ja osia.

Varmista, etta olet saanut riittavan koulutuksen aseen kaytdsta ennen sen kayttamista.
Tarkista ase aina ennen kayttéa varmistaaksesi, etta se on kunnossa ja turvallinen ampua.

Al koskaan suuntaa asetta kohti henkildité tai eldimi, ellei se ole tarkoituksellista ammuntaa.
e Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampuessasi.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Varmista, ettd ase on lukittu ja tyhjennetty ennen kuin siirrat tai puhdistat sen.
Kayta vain valmistajan maarittdmia patruunoita.

Al3 koskaan yritd muuttaa tai muokata asetta ilman asiantuntevaa apua.

Ole erityisen varovainen, kun lataat tai purat asetta.

Valtd ampumista liian [3helld esteitd tai muita henkildita.

Huomioi ymparistési ja varmista, ettei kukaan ole ampumaalueella ennen laukaisua.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

o Tarkista kaikki osat ja varmista, etta ne ovat ehjia ja puhtaita.

o Asenna Geissele Ultra Duty Lower Parts Kit noudattaen mukana tulevia ohjeita.

o Kiinnitd MK16 Super Modular Rail aseen ylaosaan keskitetyn kohdistustapin avulla varmistaaksesi,
ettd se ei kierry.

o Varmista, etta kaikki osat on tiivistetty ja asennettu oikein.

2. Kaytto

o Lataa ase kayttamalla vain valmistajan hyvaksymia patruunoita.
o QOta ase kayttdéon seuraavalla tavalla:
= Varmista, ettd ase on lukittu ja tyhjennetty.
= |aita patruuna sisaan ja sulje lukko.
= Tarkista, ettd ase on valmis ampumaan.
o Kun olet valmis ampumaan, suuntaa ase turvalliseen suuntaan ja paina liipaisinta.

Havittamisohjeet
o Havita kaytetyt patruunat ja aseosat paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 heitd aseen osia tavalliseen jatteeseen; kayta erillisia kerdyspisteitd, jos mahdollista.
e Varmista, etta kaikki vaaralliset materiaalit havitetaan asianmukaisesti.



Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Huomautus

Tama kayttoopas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, etta
noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja maarayksia aseen kayton aikana.
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